
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਪ੍ਰਭ ਸਸਮਰਤ ਦੂਖ ਸਿਨਾਸੀ ॥ 
Remembering God in meditation, pains are dispelled. 

ਭਇਓ ਸਿਪ੍ਾਲੁ ਜੀਅ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹ੅ਈ ਸਗਲ ਖਲਾਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
When the Giver of peace to the soul becomes merciful, the mortal is totally 
redeemed. ||1||Pause|| 

ਅਵਰੁ ਨ ਕ੅ਊ ਸੂਝ੄ ਪ੍ਰਭ ਸਿਨੁ ਕਹੁ ਕ੅ ਸਕਸੁ ਪ੍ਸਹ ਜਾਸੀ ॥ 
I know of none other than God; tell me, who else should I approach? 

ਸਜਉ ਜਾਣਹੁ ਸਤਉ ਰਾਖਹੁ ਠਾਕੁਰ ਸਭੁ ਸਕਛੁ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਾਸੀ ॥੧॥ 
As You know me, so do You keep me, O my Lord and Master.I have 
surrendered everything to You. ||1|| 

ਹਾਥ ਦ੃ਇ ਰਾਖ੃ ਪ੍ਰਸਭ ਅਪ੍ੁਨ੃ ਸਦ ਜੀਵਨ ਅਸਿਨਾਸੀ ॥ 
God gave me His Hand and saved me; He has blessed me with eternal life. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮਸਨ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹ੄ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੨॥੨੮॥੫੧॥ 
Says Nanak, my mind is in ecstasy; the noose of death has been cut away 
from my neck. ||2||28||51|| 

 


